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BX-MP-L-CP-G5-2M
EAN 6937186140982

BX-MP-M-CP-G5-2M
EAN 6937186141002

BX-MP-XS-CP-G5-2M
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X-CLIP-L-G5 8X100
AN 6937186140920

X-CLIP-M-G5 10X100
AN 6937186140944

X-CLIP-XS-G5 10X150
AN 6937186140968
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Built-in LED module

Built-in LED module, designed to be installed within a luminaire, a box or an
enclosure that provides protection according to the requirements of luminaires
safety standards (e.g. IEC 60598 series). No liabilities of manufacturer or im-
porter can be accepted if the product is used otherwise. Do not remove and re-
position the modules once they are glued on the application surface using the
adhesive tapes. Due to the resulting mechanical stress, IP rating and lifetime may
not be guaranteed.

@ Eingebautes LED-Modul, das fiir den Einbau in Leuchten, Késten oder Ge-
hausen bestimmt ist, die gemaB den Anforderungen der Sicherheitsnormen fiir
Leuchten (z. B. IEC 60598-Serie) Schutz bieten. Wenn das Produkt zweckentfrem-
det verwendet wird, kann weder vom Hersteller noch vom Importeur Haftung
tUbernommen werden. Mit Klebeband aufgeklebte Module diirfen nicht mehr entfernt
oder neu positioniert werden. Andernfalls kénnen IP-Schutzart und Lebensdauer
aufgrund der mechanischen Belastung nicht garantiert werden.

® Module LED intégré, congu pour une installation au sein d’un luminaire, d’'une
boite ou d’un boitier, qui fournissent une protection conformément aux exigences
des normes de sécurité des luminaires (par ex. série IEC 60598). Le fabricant ou
I'importateur décline toute responsabilité si le produit n’est pas utilisé de maniére
conforme. Ne pas retirer et repositionner les modules aprés les avoir fixés a la surface
d’application a I'aide des rubans adhésifs, au risque d’occasionner des contraintes
meécaniques susceptibles de réduire I'indice IP et la durée de vie des modules.

@ Modulo LED integrato, progettato per essere installato all'interno di un appa-
recchio di illuminazione, una scatola o un involucro di protezione, nel rispetto
degli standard di sicurezza (ad esempio, le norme IEC 60598). Il produttore o
I'importatore non si assumono nessuna responsabilita in caso di utilizzo improprio
del prodotto. Non rimuovere e riposizionare i moduli dopo averli incollati alla su-
perficie di applicazione con il nastro adesivo. A causa della sollecitazione mec-
canica, il grado IP e il ciclo di vita potrebbero non essere garantiti.
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(® Modulo LED integrado, disefiado para la instalacién dentro de una luminaria, una
caja o una carcasa provista de proteccién conforme con los requisitos establecidos
por los estandares de seguridad de luminarias (p. €j., la serie IEC 60598). Queda
excluida toda responsabilidad por parte del fabricante o del importador en caso de
un uso diferente del producto. No retire ni vuelva a colocar los médulos una vez
pegados en la superficie de aplicacién mediante las cintas adhesivas. Debido a la
tensién mecanica resultante, la clasificacion IP y la vida Gtil pueden no estar garanti-
zadas.

(® Médulo LED embutido, projetado para a instalagdo numa luminéria, caixa ou
num compartimento que fornece protegao de acordo com os requisitos das
normas de seguranga das luminarias (por exemplo, série IEC 60598). N&o retirar
nem reposicionar os moédulos depois de colados na superficie da aplicagdo com
as fitas adesivas. Devido ao esforgo mecanico resultante, a classificagao IP e a
vida util podem n&o ser garantidas.

Evowpatwpévn povada LED, oxedlaopévn yla eykataotaon o€ pwTIOTIKO,
KouTi fj TtePIBANpa TTOL TIAPEXEL TTPOOTACIA CUPPWVA HE TIG ATIAITATELG TWV TIPOTO-
Twv aodaleiag Twv GWTIOTIKWY (TL.X. oelpd IEC 60598). Kapia evBovn Tou kata-
OKELACTH 1) TOL EI0AYWYEQ SEV UTIOPEL VA YiVEL ATTOSEKTH €AV TO TIPOIOV XPNOIHO-
T10InBei Kata S1apopeTikd TPOTIO. MnV adaipeite Kal ETTAVATOTIONETEITE TIG HOVASEG
HONG KOMOOLY OTNV ETIIGAVEI EPAPHOYNG XPNOIHOTIOIWVTAG TIG AUTOKOAANTEG
Tawieg. Adyw TNG TIPOKUTITOUCAG HNXAVIKAG Katamovnong, n a§loAdynon IP kat n
Siapkela {wnig evEEXETAL va PNV eival £yyunpEVEG.

@ Ingebouwde ledmodule, ontworpen om te worden geinstalleerd in een arma-
tuur, een behuizing of een afgesloten ruimte die bescherming biedt volgens de
vereisten van de veiligheidsnormen voor armaturen (bijv. de serie IEC 60598). De
producent of importeur kan geen aansprakelijkheid aanvaarden indien het product
anderszins wordt gebruikt. Verwijder en verplaats de modules niet zodra deze met
het plakband op de toepassingsoppervlakte zijn geplakt. Vanwege de resulterende
mechanische stress kunnen de IP-klasse en levensduur niet gegarandeerd worden.

@ Inbyggd LED-modul, utformad fér att installeras i armatur, box eller hélje som
ger skydd enligt kraven i sdkerhetsstandarderna for armaturer (t.ex. IEC 60598-se-
rien). Tillverkaren eller importéren har ingen ansvarsskyldighet om produkten
anvénds pa annat satt. Ta inte bort och flytta modulen nar de &r limmade till ytan
pa applikationen med hjalp av den vidhaftande tejpen. P4 grund av den resulterande
mekaniska pakanningen, kan IP-klassificering och livslangd eventuellt inte garanteras.

@D siszinen LED-moduuli joka on suunniteltu asennettavaksi valaisimeen, laatik-
koon tai koteloon, joka tarjoaa valaisinten turvastandardien (esim. IEC 60598 -sarja)
vaatimusten mukaista suojaa. Valmistaja tai maahantuoja ei ole vastuussa, jos
tuotetta kéytetd&n muulla tavoi poista tai siirrd moduuleja, kun ne on limattu
sovelluskohteen pintaan teipeilld. Siita aiheutuvan mekaanisen rasituksen takia IP-
luokitus ja kayttoika saattavat heikentya.

(©) Innebygget LED-modul, utformet for & kunne monteres uten armatur, boks
eller innhengning som gir beskyttelse, iht. kravene for armatursikkerhet (f.eks.
IEC 60598-serien). Hverken produsent eller importer tar p& seg noe ansvar hvis
produktet brukes pé& andre mater. Ikke fiern og plasser modulene pé nytt etter de
er limt pa paferingsoverflaten med selvklebende tape. P& grunn av den resulterende
mekaniske belastningen kan IP-klassifisering og levetid ikke garanteres.

Indbygget LED-modul, der er designet til at blive installeret i et armatur, en
kasse eller et kabinet, som yder beskyttelse iht. kravene til sikkerhedsstandarder for
armaturer (f.eks. IEC 90598-serien). Producent eller importer kan ikke holdes ansvar-
lig, hvis produktet bruges pa anden vis. Undlad at fierne eller flytte modulerne, nér de
er blevet limet fast pa overfladen ved brug af de selvkleebende strimler. P& grund af
den mekaniske belastning kan IP-klassifikationen og levetiden muligvis ikke garanteres.

@ Vestavény modul LED uréeny k instalaci do svitidla, krabice nebo skiiné,
ktery poskytuje ochranu podle pozadavk( bezpe&nostnich norem pro svitidla (napf.
fada IEC 60598). Vyrobce ani dovozce nenesou Zadnou odpovédnost, pokud se
vyrobek pouZije jinak. Po nalepeni modulti pomoci lepicich pasek na povrch aplikace
moduly neodstrariujte ani nepfemistujte. Vzhledem k vyslednému mechanickému
namahani nemusi byt zarueno kryti IP ani Zivotnost.

BeTpoeHHbii LED-mogynb, npegHasHaueHHbIi Ans YCTAHOBKW B CBETUNLHUK,
KOPOGKY Wit KOPMYC, 06ECMEHNBAIOLLNIA 3aLLUTY B COOTBETCTBUN C TPEGOBaHI-
SMU CTaHAAPTOB 6€30MacHOCTUN A4S CBETUMBHIKOB (Hanpumep, cepun IEC 60598).
Mpon3soauTeNs MM UMMNOPTEP He NPUHUMAIOT HUKaKMX 0BS3aTeNsCTs, ecn
NpoAYKT Ucnonbayetca uHade. He ypansiite u He nepewmelaiite Mogynu nocne
TOrO, Kak OHU GyflyT NPUKNeeHs! K PaGoyeil NOBEPXHOCTU C MOMOLLBIO NAKIX
NeHT. 13-3a BO3HYKalOLLel MEeXaHUYECKOM Harpysku cTeneHs 3alumTel IP 1 cpok
CAYXGbl MOMYT HE rapaHTUPOBATLCS.

@ Errisinren >KapbIKAVOA MOaYNi XapbiKLamaa, KopanTa Hemece XapbIKLuamaap-
AblH Kayincisgik cTaHaapTTapbiHbIH (Mbicansl, [IEC 60598 cepusinbl) TanantapbiHa
CalKEeC KOPFaHbICTbI KaMTaMachl3 eTeTiH KOprycTa opHaTyFa apHasFaH. OHim 6acka
MakcaTTa naifjanaHbinFaH xaraanaa, eHaipyLLi HeMece NMMOPTTayLLbl XXayarnkep-
WinikTi ©3 MOWNHbIHA anmaiabl. Mopaynbaep >kaFbinatbliH GeTke >XabbiCkak
TacnanapmeH XeniMenreHHeH KeiliH, onapfbl ankin TactamaHbl3 JkeHe Kaita
opHanacTbipmaHpI3. M KYLUTIH TyblHAY 6GaiinaHbICTb! IP fopexeciHe
XKOHe KbI3MeT eTy Mep3imiHe Keningik Gepinmeiii.

® Olyan vilagitétestekben, dobozokban vagy hazakban tizembehelyezheté
beépitett LED-modul, amelyek megfelelnek a vilagitdtestek biztonsagi szabvanya-
iban foglalt védelmi kovetelményeknek (pl. IEC 60598 sorozat). A gyarté vagy az
importalé semmilyen felelésséget nem vallal a termék egyéb felhasznalasaért. Ne
tavolitsa el vagy helyezze at a modulokat, miutan a ragasztoszalaggal a megfelelé
felliletre lettek ragasztva. Az ebbdl eredé mechanikai igénybevétel miatt eléfordulhat,
hogy az IP-mingsités és az élettartam nem garantalhato.
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Whbudowany modut LED, przeznaczony do montowania w oprawie, skrzynce
lub obudowie zapewniajacej ochrone zgodnie z wymaganiami norm bezpieczen-
stwa, jakie musza spetniaé oprawy (np. seria IEC 60598). Producent i importer nie
ponosza zadnej odpowiedzialno$ci za jakiekolwiek nastepstwa wynikajace z
wszelkich innych sposobéw uzytkowania produktu. Po przyklejeniu modutéw do
powierzchni docelowej za pomoca tasm klejacych nie nalezy zdejmowaé modutow
ani zmieniac¢ ich potozenia. Spowodowatoby to naprezenia mechaniczne, a w
konsekwencji mozliwy brak gwarancji stopnia ochrony i trwatosci.

B vstavany modul LED uréeny na indtaldciu do svietidla, skrinky alebo krytu,
ktory poskytuje ochranu podla poziadaviek bezpecnostnych noriem svietidla (napr.
séria |IEC 60598). Ak sa produkt pouziva inak, nemézu byt prijaté nijaké zavazky
vyrobcu alebo dovozcu. Po nalepeni modulov na povrch aplikacie pomocou
lepiacich pasok ich neodstrafiujte a nemerite ich polohu. Vzhladom na vysledné
mechanické naméhanie nemusi byt zaru¢ené IP krytie a Zivotnost.

Vgrajeni LED-modul, zasnovan za namestitev v svetilo, in $katla ali ohisje
za za$Cito v skladu z zahtevami varnostnih standardov za svetila (npr. serija
IEC 60598). Ce izdelek uporabljate na drugacen nacin, proizvajalec ali uvoznik ne
sprejema nobene odgovornosti. Ko so moduli z lepilnimi trakovi prilepljeni na
povrsino nanosa, jih ne odstranjujte in ne prestavljajte na drugo mesto. Zaradi
poslediénih mehanskih obremenitev ni mogoce zagotoviti stopnje zascite IP in
Zivljenjske dobe.

Armatir givenlik standartlan gerekliliklerine (6r. IEC 60598 serisi) gore koru-
ma saglayan bir armatiir, kutu veya muhafaza icine kurulmak tizere tasarlanmis
yerlesik LED modlil. Uriin baska bir sekilde kullanildiysa higbir Uretici veya ihracatgi
yukimliligu kabul edilemez. Yapiskan bantlarla uygulama yiizeyine yapistirildiktan
sonra modiilleri gikarmayin veya yerlerini degistirmeyin. Ortaya gikacak mekanik
basingtan dolayi IP derecesi ve kullanim émrii garanti edilmeyebilir.

Ugradeni LED modul, osmi$lien za postavljanje unutar svjetilike, kutija ili
kuciste koje pruza zastitu sukladno uvjetima sigurnosnih normi za svjetilike (npr.
serija IEC 60598). Ako se proizvod koristi na drugi nacin, proizvodac ili uvoznik
lisavaju se svake odgovornosti. Nemojte uklanjati ni premjestati module nakon $to
se zalijepe na povrsinu primjene uz pomo¢ liepljivih traka. Zbog rezultirajuceg
mehani¢kog ostecenja, IP ocjena i Zivotni vijek nece biti zajaméeni.

Modul LED incastrat, conceput pentru a fi instalat intr-un corp de iluminat,
cutie sau carcaséa care asigura protectie conform cerintelor standardelor privind
siguranta corpurilor de iluminat (de ex. seria IEC 60598). In cazul in care produsul
se utilizeaza in alt mod, nu se accepta nicio raspundere a producatorului sau
importatorului. Nu indepartati si nu repozitionati modulele dupa ce acestea sunt
lipite pe suprafata dorita cu ajutorul benzilor adezive. Este posibil ca, din cauza
stresului mecanic rezultat, sa nu fie garantate clasificarea IP si durata de viata.

BrpageH LED moayn, NpoekTupaH 3a MOHTaX B OCBETUTENHO TANO, KyTUs
1AM KOPMYyC, KOUTO OCUFYPABAT 3alynTa B CbOTBETCTBUE C U3NCKBAHWSATA Ha
cTaHAapTUTe 3a 6e30MacHOCT 3a OCBETUTENHM Tena (Hanp. cepus IEC 60598).
MPON3BOANTENST NN BHOCUTENSAT HE HOCST HUKaKBa OTFOBOPHOCT, a0 MPOAYKTLT
ce 13MNon3sa Mo ApYr HauwH. He cBansiiTe U He NPOMeHsIiiTe nosuumsATa Ha
MOAynMTe, Cef Kato Gbar 3aneneHu C NoMoLLTa Ha 3anensalyTe IEHTI BbPXY
NOBBLPXHOCTTA Ha ynoTpe6a. Mopaau NpousTUHaLioTO OT TOBa MEXaHUiHO
HaToBapBaHe CTerneHTa Ha 3awmTa IP 1 eKCnioaTauvoHHUSIT CPOK He MOXe fa
6baar rapaHTpaHi.

@D sisseehitatud LED-moodul, ette néhtud paigaldamiseks valgustisse, karpi voi
korpusesse, mis tagab kaitse vastavalt valgustite ohutusstandardite nduetele (nt
IEC 60598 seeria). Tootja ega importija ei vastuta, kui toodet kasutatakse muul
viisil. Arge eemaldage ja paigaldage mooduleid timber pérast nende teipide abil
kasutuspinnale kleepimist. Sellest tuleneva mehaanilise pinge tGttu ei saa tagada
IP-klassi ja kasutusaega.

@ Integruotas LED modulis, skirtas montuoti Sviestuve, dézéje ar gaubte, kuris
uztikrina apsauga pagal $viestuvy saugos standarty reikalavimus (pvz., IEC 60598
serija). Gamintojas arba importuotojas neprisiima atsakomybés, jei gaminys nau-
dojamas kitais tikslais. Jei moduliai yra priklijuoti prie naudojimo pavirsiaus lipniomis
juostomis, ju nenuimkite ir nekeiskite ju padéties Dél atsirandancio mechaninio
jtempio IP klasé ir naudojimo laikas gali biti negarantuoti.

@ lebuvetais LED modulis, kas paredzéts uzstadiSsanai gaismekli, karba vai
korpusa, kas nodrosina aizsardzibu atbilstosi gaismek|u drosibas standartu pra-
sibam (pieméram, IEC 60598 sérija). Ja produkts tiek izmantots citadi, no razota-
ja vai importétaja nevar prasit atbildibu. Nenonemiet un neparvietojiet modulus,
kad tie ir pieliméti uz paredzétas virsmas, izmantojot limlentes. Mehaniskas
slodzes dé| IP aizsardzibas klase un darbibas mizs var nebit garantéts.

Ugradeni LED modul koji je dizajniran za ugradnju u svetiljke, kutija ili poklo-
pac koji pruzaju zastitu u skladu sa zahtevima standarda za bezbednost svetiljki
(npr. serija IEC 60598). Proizvodag ili uvoznik nece snositi odgovornost ukoliko se
proizvod koristi na drugaciji nacin. Ne uklanjajte i ne menjajte polozaj modula kada
se zalepe na povrsinu za primenu pomocu lepljive trake. Zbog rezultujuc¢eg
mehanickog stresa, postoji mogucénost da IP klasa i radni vek ne budu zagaran-
tovani.

B6ynosaHwii ceitnoaiogHnii Moaynb, PO3po6ReHnin Ans BCTAaHOBNEHHSA 3
OCBIT/IOBANBHUM MPUCTPOEM, KOPOGKa a6o KOpMyc, Lo 3abeaneyye 3axucT
BifNOBIAHO [0 BUMOT CTaHAAPTIB 6e3neKu OCBITNIBaNLHNX NPUCTPOIB (HanpuKnaa,
cepii IEC 60598). SKLLO NPoAyKT BUKOPUCTOBYETLCS IHLUMM YUHOM, Hi BUPOGHUK,
Hi IMNopTep He HecyTb 3a Lie BiAnoBiaanbHocTi. He 3HiMaiiTe Ta He nepemiluyiite
Moayni nicns Toro, 8K NPUKNEiTe ix 40 NOBEPXHi 3@ JONOMOro NMMKNX CTPIYOK.
Yepea mexaHi4He HaBaHTKEHHS, LLIO BUHUKAE, CTYNiHb IP-3axvcTy i TepMiH Cyx6m
He MOXyTb rapaHTyBaTuCs.

Inventronics GmbH
Berliner Allee 65

" 86153 Augsburg
G15130711 sz.) . . Germany
2025-04-14 PAP  WwWw.inventronicsglobal.com



